


















I R I T Z I A K 

handituagatik ere, orain ez duen bizitasuna eta 
aniztasuna behar lituzke kulturaren euskal eskain­
tzak erabileraren datuak iraultzeko. 

Badira aldagai gehiago. Ez da etxean kristalezko 
bolarik behar globalizazio delakoa gero eta indar­
tsuago agertuko dela jakiteko. Gero eta berdintsua­
goak izanen gara, gero eta kanpoagoan pentsatuko 
gaituzte. �M�~�n�p�e�k�o�t�a�s�u�n�a�k� biziko gaitu; menpekota­
sun teknologikoak, lehen-lehenik, baita ideien, gus­
tuen eta jarreren aldetikoak ere. 

Eta ez gaitezen ahantz bertze fenomeno batzuez. 
Hiritartze prozesuaren biziagotzea horietariko bat 
da; euskal hirian, balio eta estetika erruralak gero 
eta nekezago salduko dira. Bertze bat, etorkinen 
isuri etengabea, jadanik begi parean ditugun ondo­
rioekin. Lehengoak guti ote ziren, euskal kultura 
arrotz, ikaragarri arrotz sentitzen duen jende gehia­
go izanen dugu Euskal Herrian. Bertzetik, gero eta 
kultur fenomeno hibridoagoak gertatuko dira gure 
artean, "euskal" sor-markaren azpian nekez sailka­
tuko ditugunak. 

Atxagaren lanarekin filmea eginagatik ere, ez du 
ha in biziraupen erraza gureak. Aupa Etxebeste anitz 
beharko ditugu gauzak bertzela izan daitezen. 

Euskararen ahozko erabilerak kezkaturik gaitu. 
Hala ere, ez dut neurri bereko arrangurarik sumatzen 
kultur ohiturei loturiko erabileraz. Euskaldunok eus­
karaz guti mintzatzeaz gain, are gutiago dugu irakur­
tzen, are gutiago idazten, are gutiago euskarazko 
produktuak kontsumitzen. Arrazoi franko daude 
horretarako eta denek dute nolabait ikustekoa ahale­
gin erantsiarekin. Eta ahalegin erantsia diodanean ez 
naiz bakarrik ari %100 euskaldundu edo alfabetatu 
gabeko horrek euskarazko produktu bat beregana­
tzeko egin behar duen esfortzu gehigarriaz. Ahalegin 
fisikoaz ere ari naiz. Euskal literatura ez da nonahi 
aurkitzen, ezta euskal musika ere. Haren bila joan 
behar duzu, halako toki "berexi" batzuetara. Berdin 
gertatzen da euskal zinearekin edo euskal antzerkia­
rekin: ordu guti jakin batzuetara eta toki guti jakin 
batzuetara mugaturik egoten da haien eskaintza, 
eskaintzarik dagoenean. Interneten edukiak urriak 
dira, eta bertze alor batzuetan -bideo-jokoak eta ... -
alferrik da bilatzea, ez baita deus. 

Baina gure gorputzari ez ezik gure buruari ere 
eskatzen dio lana euskal kulturak. Ahalegin lnen­
tal gehigarria, alegia. Maiz harrotzen gara Txillar­
degik Leturiaren egunkari ezkutua plazaratu zue-
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" una 77ingua es un 
mercat' erraten dute 

katalanek. Hizkuntza 
kontuetan ikaragarri miresten 
ditugu, baina deus guti 
ikasten haiengandik. Badakit 
gure arteko anitzek 
ideologikoki arazoa dutela 
merkatu, kontsumo eta 
kontsumitzaile bezalako 
hitzekin, baina noizbait 
gureganatu beharko ditugu, 
hitzez baino areago mamiz" 

netik hona joan den kasik mende erdian gure kul­
turak alor guztietan izan duen bilakaera izugarria­
gatik. Hala ere, gaur egun euskarazko produktuen 
pertzepzioa, orokorrean, eskasa da bezero izan 
litekeen gizarte sektorearen zati handi batean. 
"Beti gauza beraz ari dira", "aspergarria da", "ate­
ratzen duena ez zait batere interesatzen", "pilota 
baizik ez dute ematen" ... horra gazte euskaldun 
ederki alfabetatu frankoren arrazoiak, galdetzen 
zaienean, hurrenez hurren, zergatik ez duten eus­
kal musika aditzen, euskal literatura eta euskal 
prentsa irakurtzen edo euskal telebista ikusten. 
Gure zerak, oro har, lerratuak, norabide bakarre­
koak, zurrunak, serioegiak, eguneroko kezkekin 
ikusteko guti dutenak, ongarritegi usainekoak eta 
glamurrik gabeak dira euskaldun anitzen iritzian. 
Hartzaile kopurua handitu gabe, nola sortu, 
ordea, ahots gehiago eta ugariagoko euskal kultu­
ra? Gurpil zoro hori haustea da, nire idurikoz 
hurrengo 20 urtean inora ailegatzeko geure 
buruarendako xede nagusia. 

Ona litzateke ikuspegia moldatzen hastea . Sor­
tzaileetatik haste. "Una llingua es un mercat" erra­
ten dute katalanek. Hizkuntza kontuetan ikaraga­
rri mires ten ditugu, baina deus guti ikasten 
haiengandik. Badakit gure arteko anitzek ideolo-

gikoki arazoa dutela merkatu, kontsumo eta kon­
tsumitzaile bezalako hitzekin, baina noizbait gure­
ganatu beharko ditugu, hitzez baino areago 
mamiz. Gustatu ala ez gustatu, kulturarena merka­
tu bat da, eskaintzaren eta eskariaren legera 
makurtua, eta hartan gure produktuak bertze ani­
tzekin lehiatzen dira . Euskara balio erantsia iza­
nen da zenbaitetan -desbalioa ere, ez gutirenda­
ko-, baina ez balio bakarra. Balio horietan asmatu 
beharko dugu atxikimendu militanteaz gain, atxi­
kimendu estetikoa ere lortuko badugu. 

Irakurle, ikusle edo oro har hartzaile gehiago 
harrapatuko duten lanak -produktuak- behar 
ditugu. Bakarrik horrela lortuko da gizarte zibila­
ren esku hartze handiagoa, gisa hartara .adminis­
trazio publikotik euskal kulturara heldu diren 
dirulaguntzak sail berri edo alor sentiberetara 
bideratu ahal izateko. Mendebaldean, azken 
urteetako joera da sektore publikoaren pis u gal­
tzea, eta gure artean ez gara horretaz libratuko. 
Administrazioaren zeregina gehiago bideratu 
behar litzateke teknologia berriak gureganatzera 
eta azpiegiturak sortzera edo sortzen laguntzera . 
Horrez gain, hedabide publikoen titularrak diren 
aldetik, haien edukia arestian aipatu dugun filoso­
fiara moldatzen ez dute lan makala izanen. Gaur 
egun planteatua dagoen bezala, zenbaitetan duda 
iza ten dut euskarazko telebista publikoak fabore 
baino kalte gehiago egiten ez ote dion euskal kul­
turari. 

2025erako hori ere aldatuko da agian. 
Ikusten duzuenez, nik ez dut amets handirik. 

Nik, hogei urteren buruan, Bernardoren liburuetan 
oinarrituriko hamargarren filmaren estreinaldia 
-Cannesen edo Berlinen saritu duten horrena- lru­
ñean egiten denean, areto nagusi bete-betean egon 
nahi nuke, ekitaldi argitsu eta glamurosoan, euskal 
antzezleei gogotik txaloka. Eta une horretan, poltsi­
koan, bi txartel izan nahi nituzke, ni re patrikatik 
ordainduak ordu erdiz ilaran ego n ondoan, bihara­
munean ene ilobarekin itzuli ahal izateko, euskal 
zinemagileen azken belaunaldiko promesa berria­
ren lana ikustera. Bai, gizona, euskarazko egunkari 
eta telebista guztiek aho-mihietan darabiltena, 
nazioartean hainbertze famatzen ari den neska 
gazte kantari horren soinu-banda duena. Bai, ema­
kumea, "Noizbait etortzekoa" izeneko web orria 
sareratu duen bera . • 
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• TERE 1 RASTORTZA 
Idazlea eta Euskal Idazleen 
Elkarteko lehendakaria 

E 
zagutzaren gizartea: gaurko gizarteak etorkizu­
neko erronkei eman die n izena. Atzean geratu 
bide dira harri-aroa, burdin-aroa ... eta historiau-

rreak. Orain homo-sapiens-ak segida behar du gizaki 
sortzailearekin. Euskal sortzaileak prest al gaude? 

A. EUSKAL LIBURUGINTZA EGOERA JAKIN 
BATETARA IRITSIA DA: EGOKITZAPEN 
GARAIAK BIZI DITUGU 
Orain hogei=hogeitabost urte euskalliburugintzan dena 
egiteke zegoela zirudien. Hala zen, gainera, gutxi-asko, 
Euskal Herri osoan. 

]arraipenik izan ez duen proiektu asko jarri zen 
abian, eta jarraipena izan duen beste asko ere bai 
-ElE bera, edota hainbat eta hainbat argitaletxe eta 
abar-o Orokorrean, ordea, esperimentatu beharra, 
berritu beharra zen aldarrikapen nagusia, moderni­
zatu beharra. 

Hurrena, idazle-gurako haietako gehienak sartu 
ginen beste eremu batzuetan: hizkuntza-normalkuntza 
plangintzetan, euskara erakusten, soziolinguistika apli~ 
katuan, itzulpengintzan, hizkuntza-zuzenketan, tesie­
tan ... eta kontzeptu berri bat nagusitu da: normaliza­
zioa. 

Eta euskal liburugintza normalizatu samar dago, 
dagoeneko, bere parametroetan. Sistema bat osatu du 

Euskal idazle 
bat, 
ezagutzaren 
gizartean 

-nahi adina akatsekin, hori bai- Eta sistema bat izateak 
baditu bere abantailak, inolaz ere. Etxe batean armai­
rua edukitzeak duen bezalaxe. Ezin da dena oldarrean, 
tupustean, inspiraziopean egin. Gauzak egituratu egin 
behar dira, planifikatu, zuzendu. Neu ere horren alde­
koa naiz, hein batean. 

Baina, orokorrean, literatura modernizatu behar 
hark indarra galdu duen heinean, literaturak, berezko 
duen tasunetako bat galdu du: ausardia, esperimenta­
tu beharra, bakarren batek "metaliteratura" deitu zuen 
horretarako joera eta grina. 

Euskal liburugintzaren egoera definitzeko, besteak 
beste, ezaugarri hauek emango nituzke - idazle baten 
ikuspegitik -: 

a.- Kasik genero bakarrekoa den liburugintza; ipuina 
eta nobela dira nagusi. 

b.- Itzulitako liburuez asko elikatzen den sistema. 
d .- Adin-tarte jakin bati begira hezur-mamitzen den 

sistema. 
e .- Liburu-dendetatik kanpora zabaltzen ez den 

sistema. 
f. - Mundu birtualean berebiziko ahalegina egiten ari 

den sistema. 
g.- Euskal sortzailea katea-begi ahulena duen siste­

ma: liburuaz asko mintzo gara, sorkuntzaz gutxi. 
Orokorrean, esango nuke, euskal idazle asko - ez 

onenak eta txarrenak- sistema honetara egokitua dago. 
Euskalliburugintzaren genero en azterketa egiten badu­
gu garbi ezezik nabarmen geratzen da hori. Saiakera 
eta dibulgazioa, dagoeneko zema irabazia duen hain­
bat argitaletxeren eginkizun bilakatu da. Zer esanik ez 
antzerkia eta poesia ere. 

Beste alde batetik, nabarmendu nahiko nuke euskal 
literatura eta liburugintzan oso liburu esperimental 



gutxi argitaratzen dela. Ez dakit, dagoeneko, idatzi ere 
idazten den. 

Halakoetan gertatzen den bezala arriskua dago otsoa 
artzain bihurtzeko, eta arriskua euskalliburugintzak 
sorkuntza zapuzteko. 

B. EGOAK MOZTU 
Dagoenera egokitzeak ez du esan nahi, niretzat, 
euskal idazleok dagoenarekin euskal liburugintza­
ren sistemarekin konforme gaudenik. Gure konfor­
ma-ezinaren aldarriak nonahi irakurtzen dira pren­
tsan. Baina Egokitzapen-izpiritua indartu besterik ez 
du egiten norbere egoa elikatzeko helburuarekin 
egiten diren euskalliburugintzaren irakurketak. . 

Euskal liburugintzaren irakurketa horiek hainbat 
aurriritzi gizentzen dute, eta aurreiritzi horiek oso kal­
tegarriak dira euskal sorkuntzarentzat. 

1.- Gutxiengoak eta gehiengoak direla eta 
Euskara hiztun-komunitate txiki baten hizkuntza da. 
Eta txikiari gutxiespenez begiratu ohi diogu, eta beraz, 
baita euskarari eta euskaraz egiten dugun orori ere. 
Berebiziko konplexuak sortzen dizkigu aurreiritzi 
honek eta esango nuke, hainbat sortzaile gaixotzeraino . 
eraman dezakeela dilema honek. 

2.- Euskara hautatzen dugu, baina kultura egiten 
dugu 
Euskararen egoeraz hitz egiterakoan, gazte nintzela, 
diglosia izan zen egoera deskribatzeko eta definitzeko 
Txillardegik -uste dut- proposatu zuen hitza. Gero, 
egoera diglosiko horretatik irteteko Nonnalkuntza izan 
da hitza. Hizkuntza-Normalkuntza Politikaren aroan 
bizi gara aspaldian. 

Aspaldian, "euskal" hitzarekin hasten den sintagma 
oro , normalkuntzaren paradigmetara eraman behar da. 
"Euskal zinema", euskararen normalkuntzaren bideko 
urratsa da; "euskal kantagintza", hizkuntza-normalkun­
tzarako baliabidea, "euskalliteratura", euskaraz hobeto 
idazten eta irakurtzen erakusteko bidea. 

Antza denez, euskararen normalkuntzari laguntzeko 
edota hizkuntza-legedia betetzeko adina apal badago 
gure kultur-politiken oinarrian. Eta euskal idazleak, de 
{acto, idazterakoan, onartu egiten du egoera hau. 

3. - Autozentsura 
Lehen esan dut, oso liburu esperimental gutxi egiten 
dela euskalletretan. Baina, aldi berean, azken hamar-
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kadetan euskal poesia, esate batera, ari da jorratzen 
publiko zabalago batetara iristeko bideak. 

Hala ere, hizkuntza-egoerara egokitu beharra dela 
edota liburua argitaratzeko beharrezkoak diren para­
metroetara egokitu beharra dela; dela Euskal Herri 
gatazkatsu honetan hainbat parametro politiko liburu­
gintzaren aurretik jarri beharrak. .. lehen . esan bezala, 
itzali egin du sortzeko grina. 

Autozensuraren muga-mugan ari gara. Aurrena idaz­
leari ezaltzen zaion erreparoa zera da, zertarako argita­
ratu irakurriko ez bada? Hurrena idazleak bere buruari 
ezartzen dion erreparoa da, zertarako idatzi argitaratu­
ko ez bada? 

4. Paradoxa: euskal irakurlearengana hurbi1 tzeko, 
euskal irakurlea abandonatu egiten du euskal 
idazleak 
Eta ez da hau hitz-jokoa. Idazle bakoitzak gehiegizko 
lana egiten du euskal liburugintzaren sistemara egoki­
tzeko. Sorlan behartua da hein batean, baina hori ez da 
axola duena. Egoera trabatuak inspirazio-bide bihurtze­
ko berezko gaitasuna du eta idazleak. 

Axola duena, gai honetan, euskalliteraturaren ira­
kurle onaren neurria ematen ez asmatzeak. Askotan 
euskal idazleei egindako elkarrizketetan berot:u egiten 
naiz. Gogoan dut, prentsan irakurritako bat orain dela 
hilabete batzuk. Bertan hamarren bat idazleri galdetu 
zitzaion gustuko idazle edo liburuen izenak. Horietatik 
hiruk bakarrik aipatu zituzten beste batzuen euskal 
liburuak. Aipatutako zerrendako proportzioa 50/8 zen. 
Hau da aipatutako berrogeita hamar liburutatik zortzi 
bakalTik ziren euskarazkoak. 

D. EGOAK MOZTU ETA HEGOAK EMAN, 
EUSKAL LIBURUGINTZA KIMATU, EUSKAL 
LIBURUGINTZA INDARTZEKO 
Arestian aipatutako kalteak, sobera dugun izerdia beza­
la ateratzen dira. Erretsina bezala eranskorra eta liki­
tsa ... eta izerdia bezala xukatzen jakin behar dena. 
Baina, aldi berean, berekin dakalte sorlanaren hazia. 

1. Txikia baina ez eskasa, Lazkao Txikik zioena. 
Euskara hiztun-komunitate txikia eta gutxitua ere bada. 
Baina euskal idazleok euskara hautatu egin dugu. 

Euskararen hiztun-komunitatea txikia da ... baina jo 
dezagun atomo bat edo hazia bezain txikia ere badela. 
Ez da beste hizkuntza batzuk baino gehiago gizarte­
esparru batzuetan, baina aski da euskal sortzailearen-
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tzat. Euskal sortzaileak bere hizkuntza hautatu egin du, 
gure inguruko erdal sortzaile gehienek ez bezala .... eta 
hautaketa horretan, azpimarratu nahi nuke, ez direla 
arrazoi nazionalak eta abertzaleak bakarrik izan pisua 
dutenak. 

Esango nuke, euskara hautatu dugun askok euskara-
ri beste alderdi batzuk aurkitu ahal izan dizkiogulako 
hautatu dugula. Ez noski, inolako inperioko hizkuntza 
eta kultur-industriak aberasteko ere eman ditzakeen 
aukerak. .. baina bai, agian, barneagotik idazteko auke- • 
rak, bai erro-hizkuntza batean hitz egiten, hausnartzen 
eta amesten ikasi izanak; bai, agian, alor guztietan 
kanonizatu ez den hizkuntza batek damaigukeen aska­

tasuna. 
Oso gutxitan antzematen dut euskal sortzaileen 

artean bere hizkuntza-hautaketen irizpideei buruzko 
hausnarketarik. Gehiagotan nabaritu dut euskara galdu 
duten hainbat sortzaileek, hizkuntza nola edo hala 
errekuperatuz, bere erroetara egin duten bidaiaren tes­

tigantza. 
Bistan da, antza denez, alde horretatik, Oteitza edo 

Escudero-ren hausnarketak onartzeko, aurrena, Una­
munok espainolari eta euskarari buruz esan zituenak 
ahazteko adinako ahaleginik ez dela egin gure artean, 
eta Oteitzaren erroetarako itzulera hartaz hausnartzeak 
beldurtu egiten gaituela, bakarren batek arlotetzat har­
tzeko beldurra baita euskal idazle kultuentzat beldurrik 
izugarriena. 

Ni aspaldi jabetu nintzen nire erdal-idazle estimatue­
nen artean, hizkuntza hautatu zuten idazle asko nituela 
kuttun: Kafka, Edmond Jabés, Marina Tsvietaieva, 
Julien Green ... On egiten du beste batzuetara biltzea. 

2. Euskaraz idazten dugu, baina hizkuntza askotan 
irakurtzen. Euskaraz idazten dugu eta hizkuntza 
askotan irakurriak izan nahi dugu. 
Irakurle euskaldunek erdaraz bakarrik irakurtzen 
dugula pentsa dezakete, agian ... baina komunikabide 
erdaldunetan irakurri ere egiten ez dugun idazle arlo­
tetzat gauzkate . 

Arestian aipatutako elkarrizketetan, euskal idazleen 
erreferentzietan ... nabarmengarri gertatzen da, nire iri­
tzian, euskal idazlegoak erreferentzia propioak osatze­
ko egin duen ahalegina. Beste alderdi askotan ez beza­
la, hemen sentitzen dut eman duela euskal idazlegoak 
hausturarik handiena. Inguruko hizkuntza handietako 
idazle gehienek aski dute bere tradizioarekin: gaztele­
razko, frantsesezko edo ingelesezko tradizioarekin. 

Euskal idazleok geure tradizioa ahazteko arriskuan 
batzuetan -dena esan behar baita- eskolan ikasi ahal 
izan dugun tradizioa gainditu dugu. Tradizio nazionale­
tara baino gehiago, gure sor-muinean geure lanekin 
osagarri izango zen tradizio baten bila ekin diogu. Eus­
karaz idazten dugu, beraz, inolako tradizio nazionaleta­
tik irtenda. Geu bagara mestizo, nahita ez, geu izateko. 

Horregaitixe, uste dut, euskal irakurleek bezalaxe, 
beste irakurle batzuk ere -ez beti komunitate nazional 
handietakoak eta gertukoak, haiek ere, gu bezala, iru­
dipentsu eta ez batere irudimentsu- oso erraz uler gai­
tzaketela. 

E. NOLA KIMATU EUSKAL LIBURUGINTZA ETA 
NOLA KILIMATU EUSKAL SORKUNTZA 
Nire artean, galdetzen dut, posible ote da ezagutzaren 
gizartea euskal idazlerik gabe sortzea? Idazketari buruz 
-baina ez modu indibidualean bakarrik, baizik talde 
gisara- dugun planteamenduarekin lortuko al dugu 
euskaraz ekoiztutako pentsamendu sortzaile bat ezagu­
tzaren gizartean? Beharko al dugu, egunen batean, eus­
karatik abiatuko den itzultzailerik, euskal pentsamen­
tua beste hizkuntzetara itzultzeko? 

Daukagun euskalliburugintza sistemak -daukagun 
bakarrak eta ondo kostatuta lortutakoak, bestalde­
bere akatsak ditu eta baita bere zirrikituak ere. Ez dut 
nik proposatzen euskal liburugintza sistema goitik 
behera eraldatzea, ez eta apurtzea ere ... berritzea, haz­

kunde-bidean jartzea baizik. 
Horretarako, uste dut, dagoeneko euskal sorkuntza 

indartzeko -asko gutxi, hobeto edo okerrago-- dauden 
neurriak Csariketak, bekak. . . ) lerrokatu egin behar dire­
la, bete gabe dauden hainbat hutsunerekin batera. 

Ziur naiz Euskal Herria munduko ziklista onenak 
emateko gauza bada, munduko idazlerik onenak ema­
teko gauza ere badela. Ziur naiz, Euskal Herriak, bere 
hizkuntza-gutxituaren erroetan bertan jaso duela bere 
handitasunaren hazia., Euskal Herriak egokitzen eta 
sortzen asmatu duen heinean iraun du eta iraungo du 
euskaldun, herri, kultura. 

Horregatik, berriro azpimarratu dut, Ezagutzaren 
Gizartearen aurren-puntan aritzeko prestatu behar 
duela euskal idazleak, eta orokorrean, euskal sorkun­
tzak -edozein arte-molde dela-. 

Horretarako, uste dut, euskal idazleak badituela, 
lehen aipatu bezala, Ezagutzaren Gizartean behar­
beharrezko diren bi ezaugarri: etorkizuneko gizakiak 
sormena eta soriana du behar-beharrezko; ezezagun 



denari galdetzeko nahi ta nahiezko joera, besteak · 
beste, alegia, esperimentatzeari beldurrik ez izatea. 

Ezaugarri horiek, historian zehar, asmatzaile zientifi­
koez gain, sortzaileok geureganatuak ditugu ... baina, 
asmatzen ari garen ezagutzaren gizartean, antolaketa­
ren eta etengabeko hobekuntzaren paradigmetan ari 
denean, beldur dio, oraindik, paradigma-apurketari, 
ziurrenera, oraindik, egitura ekonomikoen egungo 
premie tara lotuegi delako. Eta bistan denez, egungo 
egitura ekonomikoa ez da apenas errotzen euskal kul­
turan. Hori da behar dugun lorpenetako bat. 

Baina horretarako, behar-beharrezkoa da euskal 
sortzaileen lan-baldintzei erreparatuz hastea. 

Pentsaezina zen arren, hala ere, egun, ez da harro­
tzekoa, kezkagarria baizik, dozena bat idazle eta kan­
tari profesionalki ari daitekeen sistema batekin kon­
formatzea . 

Horregatik, ezagutzaren gizartean egon behar 
badu euskal idazleak, dagoeneko neurri batzuk eta 
metodologia batzuk onartu beharrean gaude. 

1.- Elkarlanaren printzipioa. 
Aitortu behar dut, aspaldian nabilelako euskal kultur­
gintzan, modu batean zein bestean, printzipio hau 
dela betetzen zailenetakoa. Erakunde gehienek badi­
tuzte, gurean 20-25 urte. Iritsi dira, gehienetan, has­
mentetan pentsatzen ez zuten punturaino ... baina 
orain, badirudi, Ikastoletako guraso batek behin esan 
zuen bezala, 20-25 urteko esperientzia duen giza-tal­
dearen ordez, urtebeteko esperientzia 25 aldiz errepi­
katzeko joera duen giza-talde batean ari garela. 

Nekeza da, askotan, elkarte baten barruko elkar­
lan-printzipioari eustea. Ez gutxiago, askotan, beste 
elkarte eta erakunde batzuekin elkarlana bultzatzeko 
zirrikituak profitatzea. Elkarte bakoitzak, erakunde 
bakoitzak ... euskal kulturan ere, bere interesak dauz­
ka ... eta elkarte horretan eta sistema honetan, elkar­
teen eta guztien interesen gainetik ezartzen dira nor­
bere interesak . Orain-oraindik, esango nuke , 
konspirazioa, batzuetan, inspirazioa baino indartsua­

go dela. 

2.- Lurraldetasunaren printzipioa. 
Banaka egin ezin ditugun gauzak egiteko biltzen gara 
elkarteetara . Elkarteak, ordea, askotan, oso diru­
baliabide propio gutxi ditu .. eta behartuta daude, 
diru-baliabideak ematen dituzten eremuetan lan egi­
tera. Baina ezin da etsi honetan ere. 

Hala ere , politika tradizionalak ez dituen beste 
baliabide batzuk ditugu elkarteok. Horiek eta beste 
guztiak jarri behar ditugu Euskal Herri osoan euskal 
sorkuntza indartzeko eta babesteko. Nafarroan eta 
Iparraldean, ordea , ezinbestekoago dugu, hemen 
baino, oraindik, sorkuntza bultzatzea. Sorkuntzara 
emana k daudenak -direla musikari, antzesle , idaz­
le ... - izan behar dutelako euskal kulturari eutsi nahi 
dion giza-taldearen erreferente. 

Beste inon baino gehiago, euskal kulturaren erre­
ferentziarik gabe osa daitekeen ezagutzaren gizarteak 
berak zapuztu egingo baitu, erabat, gerora, euskal 
sorkuntza. 

3.- Egile eskubideen defentsaren printzipioa 
Orduan eta sortzaile profesional gehiago dago, 
aurren-berritan urrats handi hori eman zuten batzuei 
esker. Hala ere, oraindik, lotsa eta aizu gara, sarri, 
egile eskubideak defendatzeko. 

EIEk egile eskubideen defentsan beste urrats 
batzuk emango ditu... baina ez da aski elkarte batek 
urratsak eta baliabideak proposatzea. Iritsi da egi­
leen-eskubideen defentsari buruzko debate garran­
tzizko bati eragiteko garaia. 

Prentsan haizatu, harrotu eta manipulatu den pira­
teria-antipirateriaz haratago doa sortzaileen premia. 
Maximalismoetatik urrundu egin behar dugu. 

Orohar, esango nuke, ez gaudela ederki, dozena 
bat idazle edo kantari bizi ah al badaiteke, zuzenean, 
sorlanetik. Ekologiaren legeetara begiratu ezkero, 
desagertzear dagoen espezietzat joko nuke euskal 

sortzailea. 
Egia da, sistema beti elika daitekeela literaturan eta 

musikan klasiko diren egileez. Besteak beste, haiek 
ere, sarri, bere gizaldian morroi eta neskame izanaga­
tik, hurrengo gizaldietarako ere baliagarriak izan 
ziren erakustaldiak eman zituztelako baita. Egia da, 
sistema beti elika daitekeela beste kultura batzuetan 
sortu denaz, beste ekoizpen batzuk itzuliz eta egoki-

. tuz. Are eta gehiago, egia da, euskalliburugintzaren 
sistemak -eta ia liburugintzako sistema orok- bizirau­
pena ere bermatua dukeela sortzaile askorik gabe, 
informazio-sareak elikatzeko adina sortzaile berri 
bultzatu hutsarekin. Eta egia hauek gordinegiak dira, 
esateko ere. Eta egia hauetara ohituegiak gaude, 
hainbatetan, erreakzionatzeko ere. 

Baina sortzailerik gabeko kultura batek, errepika­
penaren aroa besterik ez du sortuko. Horregatik 
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defenditu behar dira egile-eskubideak. Ni ez naiz 
honetan oso iaioa -poesia idatzi dudanez, ez naiz 
sekula asko kezkatu gai honetan-. Baina uste dut eus­
kaldunen komunitatearen neurriak, euskal argitale­
txeen neurriak, euskal idazleen lanek sarean duten 
hedapena kontutan hartuta, badela zertaz pentsatua. 

Hau da galdera: zer komeni zaio gehiago euskal 
idazlegoari: copyrigth delakoa, copyfigth-a (auzolan 
lizentzia bat: creative COlTIlTIons deitu ohi dena) ala 
copyleft-a. Hala beste lizentzia motaren bat sortu • 

behar al da? 
Izan ere, egile-eskubideen harira, idazle gehienek 

-arrakasta handia dutenek salbu- ez dute ezer asko 
jasotzen egindako lanarekin alderatu ezkero -eta 
satisfakzio pertsonala alde batetara utzita-. Ez ote 
litzateke hobe, norbere apurrak jasotzeaz gain, guz­
tion egile-eskubideak euskal sorkuntza indartzeko 

baliatuko bagenitu? 
Hala egiten da, hein batean, CEDROn. CEDROtik 

norbanakoaz gain hainbat kultur elkartek jasotzen 
dugu dirua gure proiekturako. Ez da inongo erakun­
dek ematen digun dirua, egileen eskubideen kudea­
keta kolektibotik datorrena baino. 

Baina, oraingoz, orokorrean, paperezko euskarrian 
diren eskubideak kudeatzen dira. Eta eskubide digi­
talak? 

Euskal sortzaileen lanak sarean banatzearen alde, 
ezin al da sistema konpentsatzaile bat eragin, sortzai­
leak bere lana duintasunez egin ahal izan dezan, 

. duintasunez bizi ahal izan gaitezen, duintasunez hil 
ahal izan gaitezen? 

Gai honetan badut beste kezkarik. Euskal sortzaile 
bana bada Euskal Herriko alderdi politiko bakoi­
tzean. Baina euskal sortzaileok sortu al dugu alderdi 
politikoetan euskal sorkuntza indartzeko kezkarik? 

Nik dakidala Euskal Herrietan ez dugu Propietate 
Intelektuala babesteko -eta ezta erregistratzeko- era­
kunderik. Oraindik orain ari gara Biblioteka Naziona­
laz hitz egiten ... 

Baina alor honetan, altxortegiaren egoerari begira­
tzetik, inbeltsioetara jotzeko garaia ere iritsi da. 

4.- Euskal sorkuntza atzerriratzeko erronka 
Euskal liburugintza euskaraz sorkuntako eta euskara­
tutako liburuez elikatzen da. Euskal sortzaileak, bizi­
ko bada, itzulia behar du eta bere lanak atzerriratua 
behar duo Hainbatek lortu du urrats hori ematea, ino­
laz ere, aurrelari izan den Zugaza jaunari esker. 

Bestalde, EIEk, Batzar Orokor batean bazkide 
batek hala eskatuta, eta Mallorcan GALEUSCAk buru­
tapen hau izan zuelako nagusi, ekin dio azken urte 
hauetan, euskalliburugintza atzerriratzeko plangintza 
horri. EIEk , Galtzagorri eta PEN KLUBaren laguntza­
rekin hasiera-hasieratik, Editoreen eta Itzultzaileen 
elkarteekin batera, uste du, sorkuntza indartzeko 
behar-beharrezkoa dela urrats hau. 

Badakigu honek euskal sistema aldatu egiten duela. 
Orain artekoan, euskalliburugintza izan da protagonis­
ta, euskallurretan dago lana, euskalliburugintza Euskal 
Herrian errotu behar da, ezpairik gabe. 

Baina lehentasun hori gutxietsi gabe, biderkatu 
egin behar da euskal sortzailearen oihartzuna erdal­
munduetan. Arrazoiak, asko, nire iritzian. Bat edo 
beste baino ez dut aipatuko: 

a.- Euskal Herriaz, euskal kulturaz interesa dago 
munduan. Hizpide gara eta gutaz aritzen uzten diogu 
edozeini. Mintzagai izatetik, geure ahotsa ezagutzera 
ematera pasa behar dugu. 

b.- Euskal idazleek euskal idazlegoa hutsaren 
hurrengo ipintzeko joera gainditzeko, kanpoan ere 
-kirolariak bezala, industriak bezala- lehiatzeko 
gauza garela frogatu behar diegu geure buruei, 
barruan ere asentatzeko. 

d.- Hiztun-kopurua euskal sorkuntzak behar duen 
lurra abonatzeko gauza ez den bitaltean, euskal idaz­
leak erdal lurretara iritsi behar duo Orain euskaratik 
beste hizkuntzetara itzuliko duten itzultzaileak behar 
ditugula pentsatu behar dugu. Orain, atzerriko litera­
tur-sistemak ezagutzen dituzten pertsonak behar 
ditugu ... baina ez erdal kultura euskaratzeko, euskal 
kultura munduratzeko baizik. 

AMAIERA HITZAK. 
Espero dut euskal idazleak errazago bilatuko dutela 
ezagutzaren gizarteko bidea, euskaldun batek Marte­
rako bidea baino. 

Ziur naiz, beste neurri asko hartu beharko direla 
eta beste hutsune asko bete beharko direla, hogeita 
bost urte barru -zahartzera iritsiko ah al naiz, 
andreok!-, euskal kultura aurren-puntan izan 
dadin. 

Baina horretarako, aurrena, erabaki xume batzuk 
hartu behar dira. Euskal liburuaren sistema haratago 
eraman behar dugu, eta urtero, gure aurreko urteeta­
ko esperientzia berritzeko moduko antolaketa eta 
neurriak hartu behar dira . • 
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(datorkeen 
kulturaz) 

1. HASI-MASIAK: LANTEGIAREN ZAILA 
Hemendik 20 urtera euskal kultura nolakoa izango 
den galdetu zidanari erraz asko erantzun neizaio­
keen hitz bakar batez: "auskalo!". Ondo egoki gera­
tuko zen beste erantzun bat ere, bi hitzez osatua 
oraingoan: "ez dakit". Hala ere, bere garaian hala­
korik esaten jakin, edo ausartu ez, eta hementxe 
nago orain, malmetitu naizen zulotik nola irten 
asmatu ezinda. 

Izan ere, prospektiba-ariketa hauek ustel sama­
rrak izaten dira: batetik, uste baino askoz gutxiago 
aldatzen direlako gauza gehienak; eta, bestetik, uste 
ez genuen aldetik aldatzen direlako. Adibidez, ni 
mutil koxkorra nintzela askotan jolasten ginen 
2000. urtea imajinatzera, eta, NASAren bidaien era­
ginez-edo, uda-pasa ilargira joango ginela uste 
genuen, eta pastilla txiki batzuk izango zirela gure 
janari bakarra. Barre egingo duzue gazteagoek, 
baina ez dut esajeratzen. Aldiz, sumatu ere ez 
genuen egiten eskuko telefonoak zer izango ziren, 
edo Internet bezalako zerbait existitu zitekeenik 
ere. 

Orain dela 20 urte atera zuen ARG IAk bere 1000. 
alea, eta garaitsu hartan hasia nintzen ni aldizkarian 
kolaboratzen. Atzera begiratu eta ez zait iruditzen 
gauzak gehiegi aldatu direnik, funtsean. Seguruenik 
gehiago mugituko ziren 1975etik 1985era. Horrek 
badu bere azalpena ere: arlo soziopolitikoan aro 
berri bat hasi zen Hego Euskal Herrian urte horíe­
tan, eta aro horretan finkaturiko zutabeek ia bere 
horretan iraun dute gaur arte. 

2. KONSTATAZIOAK: PERNANDOREN EGIAK 
Esandakoak konstatazio bat egiteko balio du: bila­
kaera soziopolitikoak eragin nabarmena duela eus­
kal kulturaren martxan; ez kausa/efektu gisako 
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ondorío zuzen eta automatikoak sorrarazteraino, 
baina bai berebiziko faktoretzat jotzeko lain. Horri 
loturik, badirudi aldaketa-garai bat datorrela, eta 
beraz, kulturan ere utziko luke horrek arrastoa. 
Hala ere, politikari buruzko aurreikuspenak beste 
mahai-inguru batean egin behar dituztenez gero, 
hobe dut isilik. 

Beste konstatazio batzuk ere egin genitzake, bai 
baitira euskal kulturaren geroan egoera politikoak 
adinako eragina eta garrantzia duten beste arlo 
batzuk. Bat, normalean aipatzen ez duguna, demo­
grafia. Frankismo garaian, beharrak hartaratuta, 
immigrazio ugaría jaso genuen Hego Euskal 
Herrian, Espainiako inguru pobreagoetatik etorrita. 
Ipar Euskal Herrian, berriz, gazteak lan bila, Paue, 
Bordele edo Parisera, eta Frantziako erretiratuak 
euskal kostaldera, erretreta-urteak itsasertzean eta 
epelean igarotzera. Orain, berriz, beste etorkin­
uholde bat daukagu, Ipar nahiz Hegoan, mundu 
osotik Europa Mendebaldera lan bila datozen 
gizon-emakumeena: hego amerikarrak, Afrika zurí · 
eta beltzekoak, Europa Ekialdekoak. .. 

]ende-etorrera honen aurrean badira bi jarrera 
oker, nire ustez. Bata, iupi-iupi egin eta txalo jotzea, 
ze polita den multikulturalismoa, ze polita den mes­
tizajea! Kultura arras desberdineko jendea elkarren 
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artean ondo moldatzea desiragarria da dudarik 
gabe, baina zaila da berez, eta hori ukatzen duena 
gezurretan dabil; bestalde, egoera kolonizatu eta 
minorizatuan dagoen hizkuntza batentzat zailtasu­
nak areagotu egiten direla ukatzen duena, edo zini­
koa da edo itsua. Bigarren jarrera okerra, zailtasun 
horien aurrean inmigratuak errudun bihurtzea litza­
teke. Bizimodu hobearen bila dabilena munduko 
bidegabekerien biktima dela gogoratu behar genu­
ke, eta, bestalde, etorrera jendetsuari langak edo • 
galgak jarri nahiko bagenizkio ere, ez daukagula 
horretarako tresnarik ez ahalik. Beraz, eta panazea­
rik ez dagoenez gero, jarrera zuhur eta argi bakarra 
etorkin jendea gure kulturan eta hizkuntzan integra­
tzen saiatzea da, horretarako baliabideak jarrita. 
Aski indarrik ote dugun zalantzazkoa da, baina aha­
legin serioa egiten ez badugu galdurik gaude epe 
ertain eta luzera. 

Gure kulturaren etorkizuna baldintzatuko duen 
hirugarren faktore inportantea -eta jabetzen naiz 
Pernandoren egiak esaten ari naizela- munduko 
joera kulturalak dira. Hau da, hemendik 20 urtera 
nolako musika egingo den munduan (eta bereziki 
AEBn) , zerikusi zuzena izango du horrek euskaldu­
nek zer-nolako musika egingo duten jakiteko. 

Laugarren konstatazioa, aurrekoari loturik, alda­
keta teknologikoen berealdiko garrantzia: musika­
ren adibidearekin segituz, ez dakigu aurki diskorik 
izango den edo musika merkaturatzeko, saltzeko 
eta erosteko beste bide batzuk sortuko ote diren, 
eta ni behintzat ez nago igarle-Ianetan hasteko 
moduan. 

3. AURREIKUSPEN XUME BATZUK 
Esandakoak esan ostean, badirudi ez dudala inon­
go aurreikuspenik egin nahi. Zehatzago hitz egin­
da, ez nuke lotsagarri utziko nauen aurreikuspenik 
egin nahí. Dena dela, eta honaino iritsi naizenez, 
zer edo zer esan beharko dut, jokoa maite ez duen 
baten zuhurtziaz bada ere. 

Hasteko, etorkizunari buruzko juzku biribilak 
maite baditugu ere, gertaerak ez dira gero horren 
beltz edo horren zuriak izaten. l800ean 100 urteko 
bizitza ikusten zion Humboldt-ek, penaz, euskara­
ri; 1900ean bizi zen oraindik, baina beste 100 bete 
aurretik itzaliko zela iragarri zuen, kasik pozez, 
Unamunok. Pasa dira beste 100 ere, eta oraindik 
bagara zer edo zer. Gaurko datu soziolinguistikoei 

" J ende-etorrera honen 
aurrean badira bi 

jarrera oker, nire ustez. 
Bata, iupi-iupi egin eta 

txalo jotzea, ze polita den 
multikulturalismoa, ze polita 
den mestizajea! Kultura arras 

desberdineko jendea elkarren 
artean ondo moldatzea 

desiragarria da dudarik gabe, 
baina zaila da berez, eta 

hori ukatzen duena gezurretan 
dabil" 

erreparatuta, badira pozerako eta negarrerako 
datuak; zeini ematen diegun lehentasuna, diagnosi 
baikor edo ezkorrak egin genitzake. Baina bi 
gauza garbi daude, horren inguruan: bata, etorki­
zuna ez dagoela aurrez idatzita eta erabakita, 
geure esku dagoela neurri handi batean (ez erabat, 
hala ere); bestea, hizkuntzaren ego era k kili-kolo 
jarraituko duela 20 urte barru ere, ez normalizazio­
aren zerua ez asimilazioaren infernua zapaldu 
gabe, duda-muden purgatorioan bizitzen segituko 
dugula. 

Egoera argi-itzaltsu horren barruan, badira 
zalantzarako tarte gutxi uzten duten datuak, hala 
ere. Adibidez, Ipar Euskal Herrian euskararen 
galera gero eta larriagoa da; itzuli ezinezko puntu­
rik dagoenik ukatu egiten dute borondatearen 
indarra azpimarratzen dutenek, baina ez da inon­
dik ere sumatzen de?agertze-bide hori geldiarazte­
ko kemenik dagoenik. Ez Iparraldean bertan, ezta 
Hegoaldetik ere. 

Hizkuntzaren eremutik kulturaren sail zabalxea­
gora jauzi eginda, beste horrenbeste esango nuke. 
Hots, gaur egungo moduan, sorkuntza erdipurdiko 
eta gris antxa izango dela gurea, pobreak gure egi­
turak, negartia gure jarduna. Ikuspegi baikorrago 
batetik begiratu nahi izanez gero, horrela berridatz 
nezake lehengo esaldia: globalizazioaren erdian 
geure ahotsa izaten segituko dugu, potentzia han-



ee H ots, gau r egu ngo 
modu an, sorku ntz a 

erdipurdiko eta gris antxa 
izango dela gurea, pobreak 
gu r e e 9 i tu r a k, n e 9 a r tia gu re 
j a r du na. 1 ku s pe 9 iba i k o r r a 9 o 
batetik begiratu nahi izanez 
gero, horrela berridatz 
nezake lehengo esaldia: 
globalizazioaren erdian geure 
a h o t s a iza ten s e 9 i tu k o du gu , 
potentzia handien erdian gure 
e 9 i tu r e k b i z i r i k eu t s i k o 
diote, eta agintea dutenei 
1 eku du i nago bat es katz en 
segi tu ko du gu" 

die n erdian gure egiturek bizirik eutsiko diote, eta 
agintea dutenei leku duinago bat eskatzen segitu­
ko dugu. 

4. ARGITZEKE SEGITZEN (SEGITUKO) 
DUTEN DEBATE BATZUK 
Konturatzen naiz arrisku gutxi hartu ditudala. 
Barka besterik espero zenutenok. Amaitzeko, 
gure kulturaren geroari dagozkion eztabaida 
batzuk plazaratu nahi nituzke: hauetako batzuk 
badira gaur ere gure arteko hausnarketarako eta, 
batzuetan, liskarrerako gai, baina, argitzetik urruti 
daudenez, datozen urteetan ere berauekin buelta­
ka segituko dugula iruditzen zait. Euskalgintzaren 
ingurukoak dira aipatuko ditudan lehenak, sor­
tzaileei buruzkoak hurrengoak, eta talde eta elkar­
teen gainekoak azkenak. 

Hasteko, euskalgintzaren eta abertzaletasunaren 
arteko harremanei dagokiena. Loturak sendotu ala 
laxatu egin behar dituzten; posible ote den euskal­
tzaletasun apolitiko bat (maila indibidualaz gaindi 
esan nahi dut), eta posible ote den euskaltzaletasun 
ez-abertzalea (Kataluniako PSC moduko bat edo). 
Luze hitz egin da gai hauetaz, eta- luze hitz egingo 

da oraindik. Auzi honetan esateko, egiteko eta era­
kusteko gehien dutenak ez dira euskaltzale abertza­
leak, abertzale ez direnak baizik, baina herri osoari 
dagokion arazoa da hala ere. 

Aurrekoari loturiko beste auzi bat: euskararen 
aldeko indarrak batez ere berreskuratze kuantitati­
boan ala kualitatiboan enplegatu nahi ditugun. Bis­
tan da ezin dela alor horietako bakarra landu bestea 
alde batera utzita, bi amildegi sortuko bailirateke 
gure oinen azpian: euskal hiztunen arteko komuni­
kazioa sendotzera bakarrik joko bagenu, gutxiengo 
txiki eta geografikoki erkin (gero eta erkinago) 
baten hizkuntza litzateke euskara, Euskal Herri 
nagusiki erdaldun baten erdian, eta bizirik irauteko 
aukera gutxirekin; aldiz, hizkuntzaren nolakoari 
jaramanok egin gabe hiztun kopurua zabaltzen eta 
zabartzen segituz gero, euskara Euskal Herriko 
gehiengoaren hizkuntza sinbolikoa dela topa gene­
zake aurki, baina ez inoren hizkuntza erreala. Garbi 
dago bi norabideetan egin behar dela ahalegina, 
baina han-hemen sumatzen dira bide bat ahaztu 
edo bigarren mailan uzten duten ahotsak. 

Hizkuntzarekin loturiko hirugarren auzi bat: ele­
bitasuna. Gure artean badakigu elebitasun soziala 
mito huts eta gezur zikina besterik ez dela . Ados 
denok. Badakigu halaber elebakartasun hutsa bide­
raezina dela gurean (sartu hor arrazoi geografiko, 
ekonomiko, politiko, demografiko, psikologiko eta 
nahi dituzuen guztiak). Horrekin guztiarekin, oso 
ondo ematen du euskaltzaleen artean egiten dugun 
aldarrikapenak: gizon-emakume eleaniztunez osa­
turiko Euskal Herri euskalduna. Bego. Horretara 
iristeko asko falta da ordea (20 urte baino askoz 
gehiago, inoiz iristen bagara) . Bitarteko bidean, 
aztertu beharko genuke lehentasunak non jarri: adi­
bidez, erdaldurtak diren eremu guztiak itzultzen 
saiatu behar dugun, ala (batzuek defendatzen duten 
moduan) euskararen tokia ongi ziurtatzen duen 
diglosia-moduren bat onargarria ote den. 

Era berean, euskarari esparru hegemonikoak 
eman behar dizkiogula argi dago, edo bide horre­
tan saiatu behintzat, orain arte baino kementsuago. 
Udalerri euskaldunen mugimendua izan da urteo­
tan egin dugun pausoa, baina anbizio handiagoz 
jokatu behar genuke, bi norabidetan: bata esparru 
geografikoarena da, udala gainditu eta eskualde 
osoak hartuz, eta udalarenak ez diren zerbitzuak 
ere inplikatuz (Ertzaintza, ]ustizia, Osakidetza ... ); 



I R I T Z I A K 

Lea-Artibain eta Urola-Kostan egin litezkeen gauzak 
dira, borondatea edukiz gero; bestea esparru fun­
tzionala litzateke: adibidez, EITBk eta Hezkuntza 
Sailak euskaraz jardutea goitik behera. Ba al dago 
horretarako ausardiarik? 

Zuzenean kulturari loturiko gaietara pasatuz, ezta­
baida zahar bat, sekula amaitzen ez dena, homolo­
gazio ala bereizkuntzarena. Garbi dago kultura glo­
bal baten barruan ari garela denok ere, nahitaezkoak 
di~ela eraginak, hartu-emanak, nahasketak; garbi 
dago, halaber, euskal kulturak zerbait aberats, berri 
eta interesgarri sortuko badu, beretik asmatuz egin 
beharko duela, ez besterena imitatuz. Kosmopolitis­
moa nahitaezko urratsa izan zen une batean, isola­
mendua gainditu beharra zegoenean; hala ere, 
lagun batek aurrekoan aipatzen zidan moduan, pro­
bintzianismoa besterik ez da gaur egun derrigorrez 
kosmopolita agertu beharra, eta konplexuaren fruitu 
homoloazioarekin obsesionatzea. 

Aun"ekoarekin loturiko beste gai bat: gure kultu­
ra, hartzaile ez ezik, emaile eta esportatzaile izango 
ote den. Hala izatea nahi dugula ez du inork ezta­
baidatzen, noski, baina ezer gutxi egin da bide 
horretan, eta gehiago egin beharko da aurreran­
tzean. Nola ordea? Dirua beharko dela, zalantzarik 
ez, eta diru hori instituzioek jarri beharko dute, 

herri honetan sinesten badute. Proiektuak nork 
sortu eta nork zuzendu behar dituen ez dago garbi 
hala ere. Diruaz aparte, eskaintzeko zer edo zer 
sortu beharko dugu, eta promozioa landu, eta 
harremanak estutu ... Kudeaketa kolektiboaren zain 
egongo dira batzuk, baina garbi dago pertsonalki 
saiatzen direnek bide erdia egina izango dutela. 

Kulturgileei buruzko azken auzi bat: hemengo 
erdal sortzaileekiko harremanak. Idazleen artean ez 
dago ia batere, bi mundu paralelotan bizi gara; 
musikarien artean normalagoak dira hartu-emanak, 
nork bere esparrua izan arren; antzerkian, aldiz, 
batera aritu ohi dira; edo, zehatzago esanda, erda­
raz funtzionatu ohi du antzerkiaren munduak, eta 
horren barruan badira artista euskaldunak, bi hiz­
kuntzetan lan egiten dutenak. Eredu horietatik zein 
da aberasgarriena? Harreman normalik izan al daite­
ke batzuk elebidun eta besteak elebakar diren bitar­
tean? 

Talde, elkarte eta enpresen inguruko kezka 
parea, amaitzeko: bat, ea administrazioarekiko 
menpekotasun ekonomikoan segituta zenbateraino 
gorde daitekeen jarrera kritikoa edo irizpide-askata­
suna; menpekotasun hori gainditzekotan buruja­
beago bihurtu beharko dute, dela profesionalizazio­
aren, dela militantziaren bidez: batzuentzat bide bat 
izan liteke egokiena, besteentzat bestea. 

Datozen arrisku eta erronken aurrean, talde-Iane­
ra jo beharko dute seguruenik euskal kulturako 
enpresek, sinergiak, konbergentziak edo dena dela­

. koak bilatuz. Nork bere txokoa babestera ohitutako 
herri batean ez da aldaketa erraza, baina ezinbes­
tean landu beharrekoa. 

Horra hor puntu batzuk. Ez dut argitu 20 urte 
barru euskal kultura zer izango den, ez baitakit, 
baina ez litzateke gutxi gure ego era ulertzen eta, 
ahal balitz, hobetzen lagunduko balute . • 
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